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#POOLCLASSIC//
for swimming pool exercises

M A D E  I N  I T A L Y

MORE COMFORT
IT - La struttura della calza stimola il benessere durante l’attività. Speciale lavorazione a maglia  

 larga verticale sul dorso del piede elimina la formazione di sacche d’acqua durante 

 l’attività in piscina. 

UK – The structure of the sock stimulates wellness during the activity. Special vertical wide  

 knitting on the top of the foot eliminates the formation of pockets of water during pool  

 activities.

ES – La estructura del calcetín estimula el bienestar durante la actividad. 

 El especial procesamiento ancho vertical del tejido en el empeine elimina 

 la formación de bolsas de agua durante la actividad en piscina.

FR – La structure de la chaussette stimule le bien-être pendant l’activité. 

 Un spécial travail au tricot large  vertical sur le dos du pied élimine la 

 formation de sacs d’eau pendant l’activité à la piscine.

D -  Die Struktur der Strümpfe erhöht das wohlbefinden während 

 der Übungen.Spezielle verarbeitung der fasern 

 in der vertikalen vermindert die Bildung von 

 Wasserblasen im strumpf während der 

 Übungen im Wasser.

BENDING CUTS
IT –  Tagli di flessione per facilitare il movimento della caviglia. 

 La calza non crea fastidio sul collo del piede migliorando la performance.  

UK – Flexion cuts to facilitate the movement of the ankle. 

 The sock does not create discomfort  on the top of the foot, improving performance.

ES – Cortes de flexión para facilitar el movimiento del tobillo. 

 El calcetín no crea molestias en el empeine y mejora el rendimiento.

FR –  Entailles de fléchissement pour faciliter le movement de la cheville. 

 La chaussette ne crée pas embarras sur le cou du pied en améliorant la performance.

D –   Spezieller zuschnitt des Strumpfes ermöglicht eine uneingeschränkte Bewegungsfreiheit  

  des gesamten fusgeleks.

MORE SAFETY MAXIMUM GRIP PROTECTION
IT –  Soletta esterna in T-MIX: perfetta aderenza sulle superfici bagnate, garantisce una miglior   

 stabilità e migliora la performance riducendo il rischio di infortuni.

 Inserto in CORDURA sulla zona dell’avanpiede per garantire un maggior rinforzo 

 a protezione della calza dalle abrasioni.

UK – T-MIX external sole: perfect grip on wet surfaces, ensures better stability and 

 improves performance, reducing the risk of injury. CORDURA insert on the forefoot area to  

 ensure greater reinforcement as a protection of the sock from abrasion.

ES – Suela externa T-MIX: agarre perfecto en superficies mojadas, garantiza una mejor estabilidad  

 y mejora el rendimiento, reduciendo el riesgo de lesiones. Inserto en CORDURA en el área  

 del antepié para asegurar un mayor refuerzo como protección del calcetín de la abrasión.

FR – Semelle extérieure en T-MIX: adhérence parfaite sur les surfaces mouillées, la chaussette   

 garantit une meilleure stabilité et il améliore la performance en réduisant le risque   

 d’accidents. Insert en CORDURA sur la zone de l’avant-pied pour garantir le plus grand   

 renforcement à protection des abrasions.

D –  Der äußere solenbereich des Strumpfes in T-Mix,ermöglicht festen halt und 

 antiruschfestigkeit um unfallgefahren vorzubeugen.

T-MIX TECHNOLOGY
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ANTIMICROBIAL

TECHNOLOGY



IT –  Fascia elastica centrale e l’alluce separato – 1 Finger System - garantiscono una perfetta aderenza durante  

 qualsiasi attività.

UK - Perfect fit on the foot and sticks firmly on the feet even when training excessively.

ES - Durante el uso el calcetin permanece perfectamente ce˜ido al pie.   

FR - Une bande élastique centrale et le gros orteil séparé - 1 Finger System - garantissent une adhérence parfaite  

 pendant n’importe quelles activités.

D – Sitzt perfekt am Fuß und verrutscht selbst bei anspruchsvollen übungen nicht.

ANTI ROLLING SYSTEM

IT –  Filato in argento è in grado di eliminare un grande spettro di microbi, agendo sulla parete  cellulare dei  

 microrganismi. Aiuta nella riduzione dei cattivi odori causati da alcuni microbi.

UK – Silver yarn is able to eliminate a large spectrum of microbes, acting on the cell wall of microorganisms. 

 It helps in reducing bad smells caused by some microbes.

ES – El hilo de plata es capaz de eliminar una gran variedad de microbios, actúando  sobre la pared celular de los  

 microorganismos. Ayuda a reducir los malos olores causados por algunos microbios.

FR – Le fil en argent est apte à éliminer un grand spectre de microbes en  agissant sur  le mur cellulaire des   

 micro-organismes. Il aide dans la réduction des mauvaises odeurs causés par quelques microbes.

D –  Fasern in Silber sind in der lage größere Anzahl  von Bakterien zu verhindern speziell diese 

 die unangenehme Gerüche verursachen.

ANTIBACTERIAL

SIZES     EU          US        UK     AUS

S   34/37 4/6 2/4 2/4 

M  38/41 7/9 5/7 5/7 

L   42/45 10/12 8/10 8/10   
SILVER YARN ANTIBACTERIAL CORDURA REINFORCEMENT

BENDING CUTS

WEAR
RESISTANT

MAX
BREATHABILITY

COLOURS:

BLACK-WHITE BLACK-BLUE

Produced, idealized & Distributed by Revenge Srl

Composizione: 
90% Polyamide microtouch
4%   Cordura
3%   Lycra chlorine resistant
3%   Silver resistex

VIOLET-WHITE

T-MIX TECHNOLOGY

• ANTIBACTERIAL
• PERFECT GRIP
• PROTECTION
• RESISTENT TO CHLORINE


